MeToauyeckue yKa3aHusl M0 0CBOECHHIO U CHUIJIMHBI
B1.B.13 Teopernyeckas rpaMMAaTHKA aHIJIMHCKOro si3bika. MopdoJorus

Hanpasienue noarorosku 44.03.01 Ilexaroruueckoe oopasoBanue
Ipodunas UHocTpaHHBIN A3BIK (AHTJIMACKHIT)

1. Heab ocBoeHHMs MAUCHUIIMHBI: KOMIUJIEKCHOE OMUCAHUWE IPAMMATHYECKOTO CTPOS
AHTTIMHCKOTO f3bIKa, 0000I1a01Iee BBEEHUE B MPOOIEMAaTUKy COBPEMEHHBIX IpaMMaTHYECKIX
UCCJIEI0BAHUI U, COOTBETCTBEHHO, B METOAMKY HAay4YHO-TPAMMAaTHUYECKOTO aHajIu3a SI3bIKOBOT'O
MaTepuaia.

2. lleqsb MeTOAMYECKHUX peKOMeHAalMii: 00ecieunTh 00yJarmeMycss ONTHMAIbHYIO
OopraHu3aluro npouecca OCBOCHUA AUCIIUILINHBI.

[Ipouecc ocBOCHUS NUCHUIIIMHBI BKIIOYAET MOCEIIEHNE JEKINN, MTPAKTUIECKUX 3aHATHHA
M0 PaCMUCaHUIO, CAMOCTOSTENbHYIO PaboTy 00ydarolIerocs, a TakkKe MPOXOXKICHUE TEKYIIETO
KOHTPOJIS 3HAHUM M IPOMEKYTOUYHOM aTTeCTAIUU.

3. Meroauyeckne yKa3aHusi MO0 YCBOeHMIO aucHuIIMHbI «Teopernyeckas
rpaMMAaTHKa»

B pesynbraTe M3ydeHHs] NUCLUUIUIMHBI CTYACHT JIOJDKEH 3HATh OCHOBHBIE IMOHATUS U
METO/Abl TEOPETUYECKOW TIpaMMATHKH, JTalbl Pa3BUTHS TEOPETUYECKOTO OCMBICIEHUS
rpaMMaTHKH{, OCHOBHBIE TEOPETUYECKHUE IMOAXOJbl M TJIABHBIX MPEACTABUTENECH pPa3IMUHbBIX
TEOPETUYECKUX HaANpaBlIeHUH B TIpaMMaTHKe, yYMeTh (OpMYIHpOBaTh MPOOJIEMBI, CIHOPHBIE
BONPOCKl W TYTH HMX pEIICHUS B TEOPETHUECKON TpamMMaTHKe, apryMEHTHpPOBATh BBIOOP
COOCTBEHHOW TOYKM 3pEHHsI MO KaKIOM mpodsieMe, MPOBOJUTH TEOPETHUYCCKUN aHAIU3
Pa3JIMYHBIX TPAaMMAaTHYECKUX SIBIICHUN HA MaTepualie aHTJIUUCKOTO A3bIKa U B COMOCTABJICHUU C
AQHAJOTUYHBIMHU SIBJICHUSIMU PYCCKOTO SI3bIKA.

B xome wu3ydeHuss [aHHOW  JUCHUIUIMHBI  3HAYMTENIbHAs  pOJIb  OTBOIUTCS
CaMOCTOSITENIbHOM paboTe CTYIAEHTOB.

[Ipu moAaroTroBKe K 3aHATHUSM CTYACHTAM PEKOMEHIYETCS IMOJIb30BaThCSl KOHCIEKTaMU
JIEKIIMH, a TaK)Ke TUTEPaTypou, ykazaHHOUM B pabodeil mporpaMme.

[Ipu moaroToBke K CEMUHAPCKUM 3aHSATHSM, B MEPBYIO OYepeb, CTOUT OOPATUTh
BHUMAaHUE Ha OCHOBHYIO JHTeparTypy. Ha JEeKIMOHHBIX 3aHATHUAX W IPU MOATOTOBKE K
CEMUHAPCKUM 3aHATUSIM CTYAEHTaM IMpEeUIaraeTcs TakXe  JIONMOJIHUTENbHAs JIUTeparypa,
KOTOpasi MOXKET OBITh HCIIOJIb30BaHA JUIsl TOJATOTOBKM HE OCHOBHBIX, a TaK Ha3bIBa€MBIX
BApUATUBHBIX 33JJaHU, HAITPUMED, BHICTYIUICHHS] HA CEMUHAPCKUX 3aHITHUSIX HA 3aJaHHYIO TEMY,
KOTOpPbIE TPUHUMAIOTCSI BO BHUIMAHUE IIPU BBICTABICHUH UTOTOBOM OLIEHKH 3a KypC.

CamocrosaTrenbHass paboTa C JUTEPATypoil MpeanojaraeT COCTaBICHHE KOHCIIEKTa
ucTouHnka. KOHCIEKT MOKEeH cozueparh: &) OCHOBHBIC TMOHSTHS, PACKPhIBAEMbIC aBTOPOM B
naHHO pabote; 0) mpobieMbl M 3a7ay, KOTOPBIE PElIaeT aBTOpP IMPH H3JI0KEHUH TEMBbI; B)
OCHOBHBIE BBIBOABI aBTOpa MO TMpobOiemMaM U aprymeHTanus BbIBOJOB. [lomoGHoe
KOHCIIEKTUPOBaHUE CIIOCOOCTBYET BHIPAOOTKE HABBHIKOB aHAN3a TEOPETHUECKOM TUTEPATypPHI, a
TaK>Xe MIOMOTaeT MOHATh JIOTUKY JJMHIBUCTUYECKOT'O HUCCIIEOBAHUS.

Kpome ayautopHbIX 3aHSATHI y4eOHBIM IUIAHOM HPETYCMOTPEHO CaMOCTOSITEIBHOE
U3YYEHHUE CIEIYIOIIUX TEM:

Tema 1 CoBpemeHHBIE JIMHTBHCTHYECKHME Teopun. Kparkuii 0030p ucTOpumn
rpammarndecknx ydeHud XIX-XX BB. AmepukaHckuil crpykrypanusm. JI.  Biaymdum.
[Ipakckuii JTUHTBUCTHYECKUNA KpyxkokK. Tpancdopmanmonnas rpammatuka H. Xomckoro.
OyHKIHUOHAIbHAS TPAMMAaTHKA.

Tema 2 OOmas xapakTepUCTHKA 3HAMEHATEIBHBIX M CIY)KCOHBIX YacTed peuw.
UucnurenbHoe. MopaneHbie cioBa. Mexnomerne. CrmyxkeOHble yactu peun. Coros. Ipemor.
YacTHIILL.



PekoMeHayroTCcs 111 CaMOCTOSITENIBHOTO  BBIIIOJIHEHUS YINPa)KHEHUS, COJEpIKallye
A3BIKOBOM MaTepuas, KOTOPBIA MO3BOJIAET MPOMJUIIOCTPUPOBATH H3YyYEHHBIE TEOPETHYECKHE
BOIIPOCHI U IPUMEHUTDH ONMCAHHBIE B pa3zeiie METO/Ibl TPAMMATUYECKOT0 aHaIN3a. Y IPayKHEHUs
MOTYT BBITIOJHATHCS CTYACHTaMH Kak B ayJuUTOPUM TMpH OOCYXKIEHWU TeMbl, TaK U
CaMOCTOSITENILHO B BUJIE IOMAIIIHETO 3a/1aHus C OCIEAYIOLIEN IIPOBEPKON € MPENnoJaBaTesIeM Ha
3aHATHUSX.

Ilpumepnoe 3a0anue k meme «Cywecmeumenvrnoe. Kamezopus wuc-na»

1. Ob6pasyiite (opmMbl MHOKECTBEHHOTO YHCIA CIEAYIONUX CYIIECTBU-TEIbHBIX;
00BeAMHNUTE UX B CICAYIOUINE TPYIIIBIL:

1) perynsipable TPOAYK-TUBHBIE (POPMBI MHOKECTBEHHOTO YHUCIIA;

2) cynmieTUBHBIE (POPMBI;

3) ¢opmsbl ¢ apxanuHbIMU cyhuUKcamu;

4) dopMmbI ¢ 3auMCcTBOBaHHBIME Cy(DPHUK-camu;

5) bopMBbI MHOKECTBEHHOTO YHCIIa, OMOHIUMHYHBIE (POpMaM €TUHCT-BEHHOTO YHCIIA.

HekoTopeie cymiecTBUTENbHBIE MOTYT HMETh JABE (DOPMBI MHOXXECTBEHHOT'O YHCIIA;
OOBSICHUTE Pa3HMIlY B 3HAYCHUSAX MOJOOHBIX «TrpaMMaTH4ecKux ayonetoBy»: foot, crisis, child,
horse, stimulus, deer, louse, formula, man, pupil, ox, brother, cloth, terminus, trout, cow, swine,
datum, goose, virtuoso, sheep, cactus, antenna, leaf

2.

a) OObEeIMHNUTE B TPYIIITHI

1) wucuucnsemble CyIIECTBUTENbHBIC; 2) CyIIECTBUTENbHbIE singularia tantum; 3)
cymecTBUTeNbHBIC pluralia tantum;

MIPOJIEMOHCTPHUPYITE PYHKIIMOHUPOBAHUE STUX CYIIECTBUTEIBHBIX B KOH-TEKCTaX: army,
cavalry, crowd, courage, peace, tongs, advice, peasantry, evidence, family, money, hair, wages,
acoustics.

0) MHcmonws3yiiTe TIpUBEIEHHBIE HWXE TNPHUMEPHI, YTOOBI MPOMJUIIOCTPU-POBATH
HUCITIOJIB30BaHUC (bOpM CAMHCTBCHHOI'O U MHOKCCTBCHHOI'O YHMCJIa IJId pa3srpaHUYCHUS JICKCUKO-
CEMAHTHYCCKNX BAPHUAHTOB OJHOI'O CJI0BAa UJIKX OMOHMMHYHBIX CJIOB;

OIMPCACIIUTE CTATyC q)OpMa.HBHBIX IIOoKa3aTejIed Kak rpaMMaTHYCCKUX HJIU JICKCUYCCKUX
cybhdukcon: custom — customs, medium — media, glass — glasses, spectacle — spectacles, damage
— damages, fruit — fruits, paper — papers, air- airs, ash — ashes, pain — pains, appoint-ment —
appointments, poll — polls, ice — ices, art — arts, slip — slips, part — parts, wage — wages, spade —
spades, work — works, respect — respects, people — peoples, beauty — beauties, youth — youths,
premise — premises

B) OOBsicHUTE pa3nyMsl B XapaKTEPUCTUKAX 10 KATETOPUH YMCIA CYLIECTBUTEIBHBIX B
CICOYIOUX MPCIIOKCHUAX

The ethics of the situation are self-evident. — Ethics is actually taught as part of our
course in philosophy.

IIpexnae dYeM MPUCTYNUTh K BBINOJHEHHUIO 3aJaHUM I CaMOKOHTPOJI,
HCO6XOI[I/IMO HU3YUUTh MaTCpual J'ICKI_[I/H\/'I N COIIOCTAaBUTH €TI0 C TPAKTOBKaMHU, IIp€jiaracMbIMU B
HMCTOYHHMKAX B CIHCKE PEKOMEHJOBAaHHON (OCHOBHOW M JIONMOJIHUTENbHOM) nuTeparypbl. B
MIPOIIECCE CaMOCTOSATEIILHOTO OCBOCHHS JTUCIUILIMHBI HEOOXOAMMO PETYJISIPHO 00pamarbes K
CIIUCKY TCPMUHOB, MMpPCAiaracMbIX B KOHIIC KaX(HOﬁ JICKIIUK MperioaaBaTceyicM, € TCM, qTOGBI K
KOHITY M3Y4Y€HHUS Kypca KaXXIbIM CTYJEHTOM OBLI COCTAaBJIEH IOJHBIA TJI0CCAPUN TEPMUHOB TIO
TEOPETUUYECKON TPAaMMATHUKE aHTJIMHUCKOTO SA3bIKA.

IIporpamma 3auyera
B nporpammy 3auera BKIIOYAIOTCS 3aJaHMs, OTpakarolye TpeOOoBaHMs CTaHIapTa
00pa30BaHUs MO AAHHOW y4eOHON TUCIMITIIMHE, COOTBETCTBYIOIIUE COJEPKAHUIO KOHTPOJIbHBIX
MEPONPUATHHA, TPOBOAUMBIX B TCYECHHE CEMECTPA.



KoHTpobpHBIE BOIPOCHI /IS 3a4eTa:

SI3BIK KaK CHCTEMHO-CTPYKTYpHOE 00pa30oBaHHUE.

3HAKOBBIN XapaKTep sS3bIKa.

[ToHsiTHE ONMIO3UIIMY B TpaMMAaTHKE. THUIIBI ONITO3UITHM.
I'pammaTudeckast popma, rpaMMaTUYECKOE 3HAUCHUE, TPAMMATHUYECKast KaTeropusl.
XapaKTepHbIE YePThI CTPOSI COBPEMEHHOTO aHTJIMHACKOTO SI3bIKA.
CHHTETH3M U aHAJIMTU3M B aHTJIUHCKOM SI3BIKE.
Ananmutuueckue Gopmbl. Kputepun AD.

[Ipobnema knaccudukanuy yacTei pey.

HetpanuimoHHble 4aCTH pedr B aHIJIMHCKOM SI3BIKE.

10.  CayxeOHblE YaCTH peUH.

11. B3anMozeiicTBre YacTeil peun B aHTJIMICKOM SI3BIKE.

12.  TlpoGnema nanexa aHTIIMICKOTO CYIIECTBUTEIHHOTO.

13. Kareropus HakimoHEHUSI.

14. Buno-BpeMeHHas cucrema aHIIMKUCKOTO I1aroJa.

15. Kareropust 3anora.

©CoNoA~wWNE

MarepuaJibl KOHTPOJIS
Variant 1

I. Write on the morphemic structure of English words. The notion of distribution. Types
of morphemes as determined by their distribution.

Il. Write on classification of English verbs (notional verbs / semi-notional verbs /
functional verbs)

I11. Define the casal semantics of the modifying component in the underlined phrases and
account for their determination:

1. The policeman’s mind refused to accept Soapy even as a clue. Men who smash
windows do not remain to parley with the law’s minions (O. Henry).

2. Home was_a fine high-ceiling apartment hewn from_the palace of a Renaissance
cardinal in the Rue Monsieur — the sort of thing Henry could not have afforded in America
(Fitzgerald).

3. His eyes were the same blue shade as the china dog’s in the right hand corner of your
Aunt Ellen’s mantelpiece (O. Henry).

IV. Point out Participle I, Gerund, or verbal noun:

1. He came near dying from the effects of that night of waiting in the Church (Anderson).

2. Soapy, having decided to got to the Island, at once set about accomplishing his desire.
There were many easy ways of doing this (O. Henry)

3. “Can’t you let a man die as comfortably as he can without calling him names?
(Hemingway).

Variant 2
I. Write on principles of grammatical classification of words. The traditional
classification and syntactico-distributional classification of words.
Il. Write on the category of gender of English nouns: traditional and modern
approaches to the category of gender.
I11. Analyze the morphemic composition of the following words:
Embodiment, conceive, impassable, marksmanship, strawberry, insubordination,
impracticable, multifarious.
IV. Dwell upon the categorial features of the verbs in the following sentences.
1. By the way, | shall be grateful if you will replace this needle. It is getting rather blunt
(Hardwick).



2. My future is settled. 1 am seeing my lawyer tomorrow as it is necessary that I should
make some provision for Mervyn if | should pre-decease him which is, of course, the natural
course of events (Christie).

3. “What he will divulge | cannot tell, but | have no doubt that your grace could make
him understand that it is to his interest to be silent. From the police point of view he will have
kidnapped the boy for the purpose of ransom” (Doyle).



